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М.Ю.Лермонтов

«ИСПАНЦЫ»

/трагедия/
Адаптированный вариант
Для народных и самодеятельных театров

(автор Долматова Н.В)

Продолжительность 1,5 часа

Действующие лица:
1.  Алварец

2.  Донна Мария, его жена
3.  Эмилия, его дочь
4.  Фернандо
5.  Патор Соррини
6.  Моисей, еврей
7.  Ноэми, его дочь
8.  Сара, его сестра
9.  Доминиканец
10.  Испанцы, слуги, бродяги, служители инквизиции.
Действие первое

Картина 1

/в замке Алвареца/
д.Мария

Да, с этих пор тебе я запрещаю

С Фернандо говорить, во-первых, он

Неблагородный. Оттого мой муж

Тебе с ним не позволит съединиться

Супружеством, и я в том настою!

Эмилия

Поверьте, благородство не в бумагах,

А в сердце.

д.Мария

Так, уж верно от него

Ты этого наслушалась. Прекрасно!...

Эмилия

Не мудрено, что мне Фернандо много

Прекрасных чувств помог узнать:- я с детства

С ним росла, как с братом - и бывало

Вдвоем гуляли мы в горах кастильских,

Он был подпора и вожатый мне:

И не было в горах тех розы,

которой для меня не мог бы он достать.....

Однажды мы до ночи заходились:

Пред нами быстрый был поток: Фернандо,

Чтоб перенесть, взял на руки меня,

Вдруг, помню, дерзко он спросил:-

«Эмилия меня не любит?» - Нет! Люблю!_

Сказала я, и уж с того мгновенья!

Люблю его нежней всего на свете!...

д.Мария

Тебе я заменяю мать, могу,

И мне дано от Алвареца право,

Смотреть как можно строже за тобой.

Так ты женой Фернандо быть не мысли!

Поверь, тебя я не глупее, потому,

Что уж за третьим мужем, мне опытность

Рассудок заменяет.

Несчастливы супружества, когда

Муж и жена не равны состояньем 

Эмилия

Ужели, умершие мужья рассудку придают?

д.Мария

\будто не слыхав\
Звонят к обедне!

Эмилия

Звонят! А он все не приходит.

О! как долго.

Картина 2

Входит Фернандо. Д.Мария не видит его, выходит в дверь.

Эмилия, как бы невзначай роняет записку, уходит.

Фернандо читает записку:

Фернандо

«Я знаю, что батюшка слышал о твоем намерении жениться на мне. Он тебе, верно, станет говорить об этом. Ради бога! Не горячись с ним: иначе мы никогда не будем счастливы».

· Ты много требуешь, Эмилья!

Входит Алварец.

Алварец

Фернандо! до меня доходят слухи,

Что хочешь ты войти в мое семейство!..

Безумец ты! - Клянусь святою девой!-

И мысль одна, мой милый, быть мне зятем

Уж кажется смертельною обидой!

Фернандо

Желательно, чтобы моя обида

Могла вам заплатить за ваши...

Алварец

Узнать ты должен, наконец,

Кто ты! И как попал сюда!

С слугой однажды шел я из Бургоса,

Уж смерклось, и сырой туман покрыл

Вершины гор. Идем через кладбище, 

Среди, которого стояла церковь

Забытая, с худыми окнами.

Мы слышим детский плач - и на крыльце

Находим бедного ребенка - то был ты.

Я взял тебя, принес домой - и воспитал

Совсем как бы родного

А кто твои родители - бог знает!

А я так не хочу и знать: Да! Да!

Фернандо 

Выходит - я безвестный сирота!

В великом божьем мире ни одной

Я не найду души себе родной!

/Молчание/

Алварец

Точно всё так было.

Возможно ли тебе теперь, жениться

На дочери моей?

Вот здесь пятнадцать прадедов моих

(Дай бог, чтоб и меня сюда вписали)

И ты, ты - захотел вступить в число их?

Ну, кто твои родители? Бродящие

По свету негодяи подлые...или...

Несчастные любовники, или какие-

Нибудь ещё похуже...дерзкий! что ты скажешь?

Бродяга! Плут, найдёныш!...

Фернандо

О, если б только мог я

Молчать заставить вас!

Алварец

Уж слишком ты забылся,

Бродяга! Покажи ж сейчас,

Как ты меня молчать заставишь: а не то

Велю тебя прибить.

Фернандо

Послушай, Алварец!

Теперь ни благодарности, 

Ни уваженья не требуй от меня!

Алварец

Пшёл вон, плебейское отродье!

Или проси, чтоб я тебя простил!..

Фернандо

Вот, видишь эту шпагу, трепещи..

Она тебя молчать заставит.

Алварец

Вон! Вон сейчас из дома моего,

Чтоб никогда ни сам, ни дочь моя

Тебя близ этих мест не увидали!..

Фернандо

О! ад и небо!.. ну прощай!..

Но бойся, если я решусь на что-нибудь!..

/убегает, в дверях сталкивается с патером Соррини/

Картина 3

Алварец

Какой же негодяй Фернандо стал!...

(замечает Соррини)

А! Добрый день, отцу Сорринию!

Как поживаете, святой служитель божий!

Соррини

Помилуйте! Я лишь смиренный раб его

И ваш слуга покорнейший.

Да что в дому у вас случилось? Что тут за шум?

Как бешеный, тут кто-то пробежал

И даже мне не поклонился.

Алварец

Да, я теперь лишь из дому прогнал

Питомца своего. Давно пора уж было.

Соррини

А что он сделал, можно мне узнать?

Быть может, против церкви, короля?- 

Так мне не худо б знать...

Алварец

Бедняга этот..

Соррини

Бедняга?

Алварец

Как же! Я его нашел 

Ребенком, брошенным на улице.

Соррини

Таким бы людям надобно прощать.

Они наказаны уж богом.

Алварец

Как прощать?

Да я вам скажу, что сделал он.

Когда он был еще ребенком, позволял

Ему я с дочерью моей играть.

Он жил со мною двадцать лет

под этой крышей.

Был будто первенцем моим..недавно

Я узнал вдруг от жены,

Что хочет у меня просить Фернандо

Эмилию в замужество...

Как я взбесился!

Вы можете понять, отец Соррини!

Ну!.. я и уговаривал его

И представлял все важные причины, - 

Он мне грубил!- Он много мне грубил!

И я решился, наконец, прогнать его из дома!

Пусть не увидит христианская душа

Его ноги в дверях моих! Навеки!

Соррини

Хм! Хм! Что ж ваша дочь?

Алварец

Не знаю. У обедни

Она теперь сидит с моей женою

И, верно, молится о нем...Да как же вы

Мальчишке этому дорогу уступили?

Когда не поклонился даже он?..

Как вы его не удержали тотчас,

Чтоб должного потребовать почтенья?

Соррини

Слепым дорогу должно очищать!

Алварец

Слепым? Да он глядел в два глаза!

Соррини

Конечно, вы не поняли меня

Покуда страсти, страсти, страсти

Ужасные, как тучею взор человека покрывают-

Он слеп. Таков и ваш Фернандо.

Он опасен!

А без причин с опасностию спорить 

Нейдёт ни званью моему, ни чину.

Что ж мне было делать?

Я должен был дорогу уступить.

Нас этот крест смиренью учит.

Алварец

Я удивляюсь вам, святой отец!..

Вот и жена моя идет из церкви.

А с ней Эмилия...

Соррини

(в сторону)

Идет прелестная! Трепещет грудь,

Оледеневшая за столько лет!

/входят д.Мария и Эмилия/

Картина 4 

Соррини
Как счастлив я, что вижу, наконец

Прелестную Марию - и тебя

Невинную Эмилию. О! Алварец!

Не должен тот роптать на провиденье, 

Кто обладает этими дарами неба!

Алварец

Эмилия, поди сюда.

Я объявил отцу Соррини,

Что влюблена ты.

Эмилия

Ах! Батюшка!

Алварец

Молчи.

Отец святой тебя наставить хочет

В том, как вредна любовь, - а ты,

Ты слушай, со вниманьем...

Соррини

Ну, если мне позволил ваш родитель,

То я готов неопытность ввести

На лучший путь.

Итак, всего важней последствие,

Коль к доброму концу деянья наши,

То способы всегда уж хороши, 

Какие б ни были - страшись Фернанда!

Он льстит тебе, обманет - или, 

Положим, на тебе он женится,- 

Но только за богатство...

Чтобы прибрать его к рукам...

Алварец

Нет! Этого не будет никогда!

Скорей все мертвые воскреснут!

Соррини

Не говорите этого - бывают

Такие случаи...Я вас Эмилья,

Прошу бояться пламенной любви.

Быть может, притворяется Фернандо?

Эмилия

Нет! Не может быть!

Соррини

Послушайте, я расскажу вам случай,

Которому свидетель был в Мадриде.

У девушки одной любовник был.

Ну, что сказать, красивый малый,

И, так сказать, на всё удалый.

И он красавицу мою любил.

Но вдруг заметила она, что от неё

Под разными предлогами он начал удаляться,

Не находил веселья уж в разговоре нежном, 

А потом и вовсе охладел к ней.

Вот ревность в грудь её закралась как змея..

И сердце горькое точила...

Ну, просто без обиняков скажу,

Она любимца отравила!.....

Преступницу наказывали долго,
Именье в пользу церкви обратив,- 

И, наконец, замучили до смерти!......

Вот следствия любви!...

Эмилия

О,Боже!

Соррини

Страшись, Эмилия!

На мячик сердце в нас походит, положи

Ты на крутой горе его тихонько,

И он не тронется - но раз толкнув,

За ним хоть бросишься, да не догонишь.

Не так ли говорю я?

Алварец

Точно так!

Д.Мария

Ах! Я и прежде так судила.

Эмилия

Позволь спросить мне, батюшка

К чему все это клонится?

Алварец

К тому,

Что не должна ты плакать и крушиться

Об том, что более Фернандо не увидишь-

Он нагрубил мне нынче. И навеки

Его из дому я прогнал

Не смей с ним видеться тихонько, иначе,
Страшися оскорбленного отца!

Прощаю я твою любовь, как бы порок,

В котором ты исправилась.

Соррини

Утешьтесь нежная Эмилия!

Любовь пройдет, вам скоро будет легче.

Эмилия

Довольно и того, что сделали.

Но для чего смеяться надо мной?..

/убегает/

Соррини

Вы знаете ли:- женщина цветок,

Который, если вы его согнете вдруг,-

Изломится.

Д.Мария

Не угодно ль

Вам с нами позавтракать, отец Соррини?

Соррини

Благодарю, прекрасная Мария!

Земная пища часто не должна

Ласкать того, кто пищею духовной

Владеет. До свиданья, донна! До свиданья

И вы, почтенный друг мой, Алварец!

/уходят все/

Картина 5

/в саду/

Эмилия

Всё тихо! - лишь сердце бьётся беспокойно.

Неблагодарный! Я его просила,

Ужели для меня не мог он удержаться

И не грубить отцу!..

Теперь уж некому меня утешить....

Там кто-то шевелится!

Как бьется сердце!...Но чего бояться...

Ах, боже мой! Кто там?

Фернандо

Эмилия! Я здесь!...Ты испугалась?

Эмилия

Нет! нет! Фернандо, милый.

Фернандо

Я пришел проститься!

Эмилия

Проститься?!

Фернандо

Ты будешь плакать?- мне двойная мука.

Эмилия

Сам виноват, ведь я тебя просила...

Фернандо

Нет, я не мог, 

Ты знала нрав мой, - для чего писала?

Но всё уж кончилось,- не укоряй меня...

Что сделано, - то сделано...

Эмилия

О! милый,- как мне грустно! 

Как вспомню, что в последний раз тебя 

Здесь вижу.

Мне ужас грудь сковал. Я видела во сне, 

Что ты меня зарезал..

Фернандо

Глупость..

Взгляни на тихую луну! И облачка вокруг нее!

Я мог бы сделать счастливой тебя, 

Стараться, чтобы ты меня забыла...
Но как взгляну на будущность, на жизнь

Бесцветную с проклятым прошлым,

Тогда я жертвовать готов твоим блаженством, 

Чтоб иметь с собою рядом родное существо,

которое понять меня б могло....

О! Не люби меня....

Ты видишь нрав мой! - позабудь меня...

Забудешь ли?

Эмилия

Что если б я сказала: да?

Не говори о том, чего не мыслишь.

Фернандо

Мой ангел, ангел...ты понять не можешь, как

Любовь твоя меня терзает.

Ах! Эмилия ! Ступай ты лучше в монастырь,

Ступай в обитель - скрой себя от света,

Предвижу много страшного..

О, если б никогда не знал тебя!....

Прости!

/поцелуй, Фернандо уходит/

Эмилия

Фернандо!!!

Картина 6 

/у Соррини/

Соррини

Сейчас пришел я дать вам порученье:

Столь важного давно не исполняли вы!..

Вы знаете ли Алвареца?

Доминиканец

Знаю!

Соррини

Есть у него жена.

Доминиканец

Жену?

Соррини

Нет! Нет!... не то! Я к ней подделаться хочу, чтобы она

Не помешала вам похитить дочку,

У Алвареца есть премиленькая дочь,

И я... но вы уж знаете! Зачем

Старинные уроки повторять?

Она понравилася мне ужасно... я горю

Любовью к ней!...готов я полказны  

Своей отдать... Купите всех, кто на пути вам станет

Но только, чтоб Эмилия была моей!

И знайте! Если 

Хоть искра заговора выскочит...

Я всех под инквизицию отдам.

Доминиканец

Я знаю Алвареца, дочь его

И мачеху... но есть еще Фернандо,

Он молодец...я видел, как в арене

от рук его ужасный буйвол пал.

Его ты не подкупишь...И не так 

Легко с ним будет справиться

К тому ж, я слышал:-

Он влюблен в Эмилию...

Соррини

Фернандо! Да!...

Испортит дело все!...

Его нам надо устранить, но как?

Убить!

Убить найденыша! - Никто искать не станет!

Потом Эмилию похитить можно!

Клянусь, я выдумал прекрасно!

Доминиканец

Вы как всегда находчивы

Отец святой! До встречи

И ждите нас с девчонкой.

Соррини

Бог на помощь! Что я говорю!

Кто помогает мне, не знаю.
Однако ж, не уйдет красавица 

Из рук моих. Узнает,

Что и старик любить умеет сильно.

Любить! - смешно как это слово

Употребляю я с самим собой.....

Быть может, суждено Эмилии 

Последней моей жертвой стать!

Последней?.. Будто нету денег у меня,

Чтобы купить еще на десять лет у церкви

Мне отпущение грехов.

Что значит золото? - оно важней людей,

Через него мы можем оправдать

И обвинить, - через него мы можем 

Грешить без всяких дальних опасений!

И не смотря на то, попасть и в рай!

Есть золото - есть сила!

Кто мне на это возразит!

/уходит/

Картина 7

/в доме Моисея/

Ноэми

Нет, не могу работой заниматься!

Шитьё в глазах сливается, и пальцы

Дрожат. Молиться  пробую,

Слова не соберу.

Предчувствия теснят мне грудь.

Зачем нейдёт отец мой?

Он опять злодеям в руки попадется.

Ах, нелегко евреям на чужбине.

Няня! Сара! Сара!

Поди ко мне! - поди сюда! Ну что же!..

Сара

Что, милая Ноэми, что тебе?

Иль жемчуг распустила?

Ноэми

Нет, Сара! Жемчуг я оставила низать.

Мне грустно, - расскажи мне сказку

Про старину - садись и расскажи!..

Сара

Дай мне припомнить, милое дитя,

Сейчас... вот, .. память-то слаба,

Я столько слышала, видала, испытала,

Что из толпы воспоминаний

Навряд одно вполне перескажу!...

Ноэми

Я видела сегодняшнюю ночь

Ужасный сон! Ужасный!...растолкуй мне:

Мне снилось, что приходит человек, 

Обрызганый весь кровью, я не испугалась,

А стала омывать потоки крови,

И увидала против сердца рану 

Глубокую...и он сказал мне:

«Смотри! Я брат твой» ...но клянуся,

В тот миг он был мне больше брата!

И я, заплакав, начала молиться за жизнь его

Но этот человек захохотал 

И вдруг воскликнул:- «Перестань молиться!

Я христианин и не брат твой!.

Я над тобой хотел лишь посмеяться!»

И он ушел. Успела

Я плащ его схватить...Но что же, он ушел- в руках

Остался погребальный саван! - я проснулась.

Сара

Он братом называл себя твоим?

Ноэми

Но это вздор! - я не имела брата!

И никогда теперь иметь не буду!

Сара

 О! Ноэми не говори так. Всё 

Случиться может!

Ноэми

Нет, бабушка, нет! - это невозможно!

Сара

Послушай - у тебя был брат.

Он старше был тебя...Бежа от инквизиции

Отец твой с покойной матерью

Оставили его в одной часовне.

А после не нашли. С тех пор 

Его мы почитали все - умершим.

А то, как знать! Быть может он и жив!

Ноэми

Ах. Сара, Сара! Он, конечно умер!

Ведь если жив, нашелся бы давно.

Бог знает,- как мне не хватает друга,

Ах, если б жив!.. любила бы его!

Что же отец нейдёт?

/слышен стук/

Сара

Стучат, как будто, слышу.

То, верно, твой отец пришел.

Ну, ж  поздно!..

Картина 8

Моисей

Скорее! Ноэми! Сара! Помогите!..

Он истекает кровью... О! проклятье

Злодеям! дайте кресло, подушки:

Он истекает кровью!..

Будь Авраам свидетель, эта ночь

Ужасней той, когда я сына потерял...

Фернандо

Кто спас меня - кто он?

Моисей

Он здесь перед тобой, 

Еврей несчастный, гонимый 

В твоей отчизне... а это дочь моя...

Фернандо

Отчизна! Родина! - слова пустые для меня,

И у меня под небесами

Нет ни родных, ни дома, ни друзей!..

Моисей

Кровь течет из раны:

Перевяжите - как он побледнел.

Фернандо

У волка есть берлога, и гнездо у птицы -

И я имел одно - могилу!..

Чудовище! Зачем ты отнял у меня 

Могилу? Прочь!...

Ноэми

Сорвал он перевязку - он умрет!

Сара

Как ослабел, несчастный...

Не выживет, умрет, как жалко!..

Фернандо

Пить! воды..скорее...

Ноэми

Ах! Как бы я желала,

Чтоб был он и здоров и весел...

Фернандо

Девушка! Ты дочь его?

Ноэми

Да, незнакомец... 

На, выпей!.. отдохни и боль пройдет..

Фернандо

Благодарю! Твои слова напитка лучше!..

Когда о мне жалеет женщина,

Я чувствую двойное облегченье.

/к Моисею/
Послушай, что я сделал этим людям,

Что меня убить хотели?

Что не разбойники, то это точно -

Они с меня не сняли ничего

И бросили в крови вблизи дороги..

О! это всё коварство!.. я предвижу,

Что это лишь начало...а конец!...

Конец.../вздрагивает/, что вздрогнул я?-








что б ни было,

Я уступлю скорей судьбе, чем людям..

Оставь меня, покуда!

Ноэми

Скажи, отец, как ты его нашел?

Моисей

Шел от раввина я, уж ночь была темна,

И я, в сапог засунув свой кошелёк,

Боясь воров и татей, пошёл домой.

Иду, и недалёко уж отсюда,

Густым леском - вдруг слышу звук шагов!...

Все жилки задрожали у меня,

И я невольно бросился за куст.

Шесть человек стояли на поляне,

И разговор промеж себя вели.

Один сказал: «Вот этою дорогой 

Идти он должен...» Другой: 

«Мне жалко бы его убить до смерти,

Он славный малый и к тому ж бедняк!

Но делать нечего, когда велели нам 

Его отправить в дальнюю дорогу!..»

Едва окончена была такая речь,

Как вдруг, я слышу крик и звук кинжалов:

Он долго защищался, наконец

Упал, и все они в минуту разбежались.

Когда утихло всё, я вышел посмотреть

Кто был несчастной жертвою злодейства.

Там благородный юноша лежал,

Весь истекая кровью. Он  жив был,  

Только очень бледен...

Его я пожалел и вот принес сюда,

Надеяся на чудо!

Сара

Бог даст, - он выживет, тебе

Воздаст всевышний за благодеянье.

Ноэми /к Фернандо/

Что? утихает боль твоя, иль нет?..

Фернандо

Дай руку мне, о нежное созданье

Как обо мне она печется...

Моисей /Саре/
Иди, постель ему ты приготовь.

Сара

Да как

Его зовут, кто он таков, нельзя ль узнать?..

/уходит/

Моисей 

Позволь одно я у тебя спрошу:

Кто ты и как тебя зовут?

Фернандо

Меня зовут Фернандо!

Вот всё, что я могу сказать.

Я ни отца, ни матери не знаю.

Ноэми

Я буду для тебя сестрой.

Фернандо

Ты для меня сестрой не будешь!

Ноэми

Зачем же отвергать так своенравно

Того, кому ты можешь вверить горесть

Души твоей.

Ты горячишься, это увеличит

Твоё страданье с болью ран твоих.

Усни...всю ночь я просижу

Вблизи тебя

/пауза/

О! как судьба людьми играет - 

Что впереди - никто не знает....

Измученный, едва не мертвый,

Но как прекрасен он лицом....

Когда он говорит, то сердце 

Трепещет у меня, мне кажется

Я чувствую любовь к нему - 

Не сожаленье, а любовь!

Фернандо!....

Храни его господь! Храни обоих нас:

Прости мою любовь!.. я не могу иначе!...

Картина 9

/Донна Мария одна, входит посланник/

Посланник

Донна Мария, подарок вам

От Пастера Соррини с письмом его.

Д.Мария

Святой отец!.. с чего бы? благодарю!..

Ступайте!.. что ж, посмотрим...

/ОТКРЫВАЕТ ПОДАРОК\

Прекрасный жемчуг, нечего сказать!..

Алмазы в кольцах, точно звезды блещут!

/смотрит в письмо/

За это мне не должно помешать

Увезть Эмилию!..о, старый сластолюбец!

Богат ты,.. оттого твои подарки малы:

Но так и быть, согласна я

На предложение твое, Соррини!..

Эмилия самой мне надоела....Как кстати.. 

Избавлюсь я от любопытных глаз!..

И мой любимец

Бесстрашный будет навещать меня!,

Жалко только, что мужа моего 

Увезть никто не хочет!..

/пауза/

Какое множество природных недостатков

Покроют эти малые алмазы,

как много теней в блеске их потонут!..

А для меня же лучше, чтоб Соррини

Её имел, чем муж законный

Алмазы, жемчуг градом на меня

Посыплются!..

И за подобное благодеянье

Мне не пожертвовать бессмысленной девчонкой,

Которая ребяческой любовью

Вскружила голову свою? - ха!  ха! ха! ха!

/входит Эмилия в черном одеяньи/
д.Мария

Здорова ли моя Эмилия?

Как ты спала?

Эмилия

Уж сон давно бежит моих ресниц...

С тех пор...

д.Мария

О! знаю, знаю, милый друг:

И всё бы отдала, чтобы помочь тебе

Зачем ты так бледна и в черном платье?

Эмилия

Я слышала, что черный - цвет печали.

Фернадо умер - он погиб навеки

Нет в свете ничего, - он умер - умер,

Все плачьте, если ваши слезы

Сравняются когда-нибудь с моими

д.Мария

О! поднимись! Ты бредишь, ангел мой,

Встань, встань.

Эмилия

О! помоги! Молю тебя, как нищий,-

 Не помешай уйти мне в монастырь

Сегодня... помоги мне - заклинаю!..

Фернандо умер - я хочу исполнить 

Его желанье!.. он меня любил!..

д.Мария

Выкинь из ума

Твой глупый замысел. Поверь мне,

Пустые слухи обманули тебя

Поверь мне... я уж знаю, что говорю.

Эмилия

Его не воскресить вам.

Д.Мария

Так слушай же: вчера бродила я

В саду: и под вечер зашла я в рощу:

Вдруг вижу, человек ко мне подходит:

Он издали все следовал за мной

То был Фернандо...Он упал 

К моим ногам и горько плакал...

Так, что обещалась я 

Составить ваше счастье....

Твой отец уехал на три дня - меж тем

Вы можете видаться, а потом

К ногам родителя вы упадете,

И я соединю свои моленья...

Эмилия 

О. это слишком!.. я не верю..

д.Мария

Клянусь тебе, что жив он... вот увидишь

Его ты скоро.. что с тобой?..

Эмилия

Нет! Ничего. Он жив! О боже!..

Прости мой ропот!.. как я легковерна:

Служанка мне сказала, и я тотчас

Поверила обманчивым рассказам!

Д.Мария

Сегодня мы пойдем в густую рощу:

Там на поляне есть высокий дуб,

С дерновою скамьёй. И там увидишь ты 

Фернандо. Не счастлива ли ты 

Одной надеждой? для чего 

Смущала так предчувствием себя? 

Дитя! Дитя! - и вот вся горесть

Рассеялась - и в монастырь не хочешь!..

Но не стыдись ребячеством своим:

Оно как все добро - недолговечно.

Эмилия

И я его увижу?.. он не умер?!..

д.Мария

Увидишь - и поверишь мне совсем.

/Эмилия уходит.\

д.Мария /ей вслед/
Благодари мой ум Соррини!..

Ступай - тебя старик излечит скоро

От бредней пламенной любви

Поплачешь ты, потрусишь ты. Пожмёшься,

Поморщишься - но наслажденье

Прогонит ужас - после всё пройдет!.

Создатель мой! Ужели точно

Мое так дурно предприятье, что сама 

Я это чувствую?

В Мадрид отправлюсь, там получу

Прощение грехов.. и совесть успокоится моя!

Картина 10

/в доме Моисея/

Фернандо

Где твой отец?

Ноэми

Ушел по делу ... На что тебе он?

Фернандо

Хотел бы я благодарить его!..

Он спас мне жизнь... и я его стараньем

Теперь здоров.

Ноэми 

Ты здоров?

Останься здесь еще. Ты сам ведь говорил,

Что у тебя пристанища нет в свете..

Фернандо

Нет..

Я не хочу обременять вас дольше

 Своим присутствием. Я не могу 

Остаться здесь никак, я не могу...

Не должен... не хочу!..

Ноэми

Останься ненадолго. Я прошу...

О, ради всех святых!.. не покидай Ноэми.

Ты слаб еще....Зачем идешь?

Фернандо

Ты хочешь знать, зачем?

/показывает портрет/

Вот! - на, взгляни сюда!..

Я должен к ней.

С опасностью для жизни, но я увижу

Эмилию.

О чем ты  плачешь?..

Ноэми

Не думала я плакать!

Фернандо

Ты плачешь..

Но о чем? Не я ль виновен в том?

Ноэми 

О том, чего ты дать не можешь мне:

Я плачу о любви.... Но что хотела я? - 

Другая уж владеет душой Фернандо...

Но нет. Нет! Нет! - она любить не может 

Как я: - она не обтирала крови 

С твоих глубоких ран,

Она не просидела ночи, трепеща,

Чтобы желанный сон не превратился 

В сон беспробудный! нет!  нет! нет!

Она как я любить не может!..

Люблю тебя как бога... Ты мой бог.

И небо запретить любить не может.

/Входит Моисей/

Картина 11

Моисей

Ну, дочь моя, скажу тебе я новость!..

Сегодня...

Фернандо

Моисей, благодарю тебя за попечения твои...

Дай руку... ты - человек... и ты мой благодетель.

Благодарю.. и.. ухожу отсюда!..

Моисей

Куда ж уходишь? Далеко ль идешь?

Фернандо

Недалеко  живет отсюда

Дон Алварец. К нему 

Хочу идти просить гостеприимства.

Я был воспитан там. Но здесь

Мне оставаться невозможно,

На это есть причины...

Моисей

Дон Алварец! Дон Алварец!..

Ах! Боже мой! Тот беден, кто постигнут

Таким палящим гневом.. у меня

Есть дочь.. я понимаю его горе.

Невероятно.... страшно!..

Фернандо

Что случилось?

Моисей

Несчастие большое.. Ах! злодеи!

Ада мало им.. 

Такого ангела...вот вы услышите!

Горою встанет волос ваш!...

Фернандо

Зловещий ворон! Сейчас скажи!

Ты видишь я ума лишаюсь!..человек!..

Молю тебя, скажи мне, что случилось?..

Моисей

У дона Алвареца дочь была...

Фернандо

Была!..

Моисей

Еврей знакомый  рассказал

Печальный случай...Есть доминиканец,

Иль езуит, по-вашему не знаю,

По имени Соррини.. и хоть стар,

Он любит женщин. Подкупив злодеев,

Он им велел похитить непременно

Дочь Алвареца...

Отца-то дома не было, я слышал.

Злодеи жертву на погибель повлекли....

Погибнет девушка.. А жалко! жалко!.

Я четверть бы именья тотчас дал, 

Чтобы её спасти...но вряд ли можно!

Фернандо
Эмилия моя!

Я отомщу... чтоб целый мир... а то свершу,

Что... я не знаю сам еще, но землю

Мой подвиг испугает...

Эмилия - моя!

В бесчестье иль невинная - моя!..

Живая или мертвая - моя!..

Как я отомщу!..Прощай, отец..

Я своего не знаю.

Моисей

Куда!.. куда он! удержите!

Он в бешенстве!..

Услыши, бог, молитву иудея, 
Храни его от преступленья

Сцена 12

/У Соррини/

Соррини /слуге/

Не позабудь, что я тебе сказал.

Когда подъедут близко удальцы

Мои, то киньтесь вы с оружием толпой
И, будто бы, освободивши силой,
Её сюда скорее приведите!

/слуга уходит/
Говорят,

Что женщины должны быть неприступны

Для нашего сословья, что закон велит...

Ужель закон в сей толстой книге

Сильней закона вечного природы?

Кто бы поверил, что в мои лета

Хорошенькой девчонки ожиданье

Могло смущать, тревожить, беспокоить?

Я все не понимаю, для чего

Мне не годится женщину любить:

Как будто бы монах не человек?

/смотрит в окно/

Они! Так точно!.. ближе подъезжают:

Вот и мои «спасители» бегут...Сраженье!...

схватили! 

Эмилию и тащат...О, торжество!

Желанья час настал!

Эмилия

Где мой спаситель?.. ах! Отец Соррини,

Не вам ли я обязана спасеньем?

Вознагради вас боже, мой спаситель!

Соррини

Я христианский долг исполнил только.

Эмилия

О, возвратите поскорей меня

Родительскому дому.. мой отец

В отчаянии будет, узнав про то, 

Что вдруг со мной случилось!

Со мной гуляла мачеха в саду, 

Как вдруг злодеи схватили меня, 

Связали и увлекли с собой!

Соррини

Эмилия! Ты вся дрожишь. Как можно

Тебе теперь домой отправиться. Теперь!

Ты так слаба... нет, отдохни подоле здесь,

Побудь подольше у меня...зачем лишать 

Меня такого счастья..

Эмилия

Ради бога!

Я не могу остаться здесь у вас!

Я не должна.

Соррини

Зачем же ты не можешь,

Мой ангел! Кто тебе мешает

День, два и три здесь отдохнуть?

Эмилия

День, два и три?...

Я вас не понимаю!

Соррини 

Чему дивиться тут? День, два, три

И более остаться можешь здесь,

А ежели, понравится, остаться можешь вечно...

Эмилия

Отец Соррини!

Соррини

Ты там была раба - здесь будешь ты царицей.

Мой дом и всё, что в нем, твоё,

А ты моя!

Эмилия

Какое право?

Соррини

Право силы..

Я спас тебя - вот право - и довольно!

Эмилия

Вы позабыли , кто вы! Как могу

Я с вами жить! Что это значит?..

Соррини

Не горячись, красавица! Любовь

Не смотрит на лета своих печальных жертв.

/хватает её/

Ты видишь, я был прав, когда сказал, 

Что может и старик любить

Эмилия

Оставь меня... бесчестный человек 

Но что ты хочешь? Боже!

Спаси меня, спаси, святая дева!..

Соррини

Скажу тебе ... святых здесь нет... итак..

Эмилия

Конечно только демоны одни 

Живут с тобою рядом... Прочь! Оставь меня!

Соррини

Нас опыт научает в свете

Не упускать благоприятный случай.

Ну, поцелуй меня на первый раз.

Эмилия

Прочь, прочь, злодей!

Соррини

Я жду, когда в объятья мои ты упадешь!..

Эмилия

В твои объятья! - да никогда!

Соррини

Послушай!

Тебе слова пустые не помогут:

ДА или НЕТ.. два слова только могут 

Подействовать на сердце это. Если

Ты скажешь ДА.. то для тебя ж приятней!

А если НЕТ... То берегись, упрямство

Твое к добру не приведет.

Уж лучше покорись!

Эмилия 

Не походи!

Уж лучше смерть, чем от тебя бесчестье!

Соррини

Все это ложь! притворство это!

Не верю я, чтоб девушка могла

С упрямостью такою защищаться!

/Эмилия дает ему пощечину/

Соррини

Ты такова, упрямая девчонка!..

О! о!.. я справлюсь. Нет! Я не стерплю

Такой обиды.. отомщу... увидишь

Каков Соррини!.. он просить умеет,
Умеет и приказывать как надо,

Чтобы заставить вас повиноваться.

Сударыня! Повиноваться мне!

Тебя заставлю.....

/слышен стук в дверь/
Кто там ещё!..

Неизвестный

-Впустите, ради Христа!..

Я так устал! Прошу кусочка хлеба

И только. 

/входит/

Пошли вам бог своё благословенье

Святой отец! Я бедный, бедный странник..

Соррини

Совсем некстати он пришел..

Кто пропустил...

/к Эмилии/
Сестра, вели принесть вина и хлеба...

/страннику/

Живем с сестрой мы вместе.

/Эмилии/

Ступай! Когда я говорю: иди.

Ступай же!

Неизвестный

Стой!

Соррини

Кто! Кто ты?!

Неизвестный

/сбрасывает плащ, вынимает кинжал/

Я...

Эмилия

Фернандо!..

Фернандо

Теперь я требую с тебя ответ...Соррини!

Соррини

Кто ты?  Ты дух иль человек?

Фернандо нет!

Фернандо

Я тот, кто может наказать тебя кинжалом,

Моя рука не дрогнет пред убийством,

Когда оно спасет её. Ты слышишь! 

Отдай её....

Соррини

Эй, слуги! ... Не отдам...

А хочешь золота?..

Фернандо

Когда б ты дал мне тысячу миров 

За эту девушку... я б их отвергнул все!

Отдай её... не принуждай к убийству.

Соррини 

Нет! Не отдам её!

Фернандо

Отдашь! Ты, верно, содрогнешься

Пред тем, что я задумал. А! Соррини!

Она - моя... и честь её - моя.

Соррини

Нет!..

Фернандо

Ты мне отдашь Эмилию, не то

Я отниму...

Не доводи до крайности меня.

Уж я готов на все. Я с нею 

Потерять готов и небо, 

Чтоб избавить от твоих когтей. 

Я не шутить пришел...

В последний раз... отдай её..

Соррини

Посмотрим, кто сильней из нас..

Сюда! Сюда! Сюда! Разбой! Эй! Слуги!

\борьба\
Эмилия

Фернандо!

Фернандо

Все кончено, напрасно 

Желал я крови не пролить

/обнимает Эмилию/

Прощай мой друг, 

Теперь мы долго не увидимся

/вбегают слуги, окружают влюбленных/

Смотри мы все стоим пред богом!

Живая или мертвая - она

Моя - ты видишь.

/показывает кинжал/

Эмилия

Хранитель ангел мой, Спаси меня!...

Фернандо

Ни с места, вы, РАБЫ!

С огнем играешь, святой отец.

Не уступлю тебе, хотя б 

Сам демон удивился тому, 

Что я задумал сделать

Соррини

Живую не отдам!...

Что б ни было.

Фернандо

О! так смотри ж сюда!

\закалывает Эмилию, Все поражены. Он подымает её и уносит через толпу/

Сцена 13

Моисей

Дочь! Дочь! Дочь!...он нашелся!

Зачем теперь? Зачем так поздно...он нашелся!...

Твой брат... мой сын!... сын!... я не знал...

Жестокий случай... я не прижал

Его к груди и не прижму...

Найден, и в тот же миг потерян. О, судьба!

Куда ты сына унесла? Зачем отдать,

Чтобы отнять... и христианин!

Возможно ли? - мой сын... я чувствовал,

Что кровь его - моя.. я чувствовал,

Что он родной мой!
Мой сын! Мой сын!

Сара

Где ж он! зачем не здесь?

Кто ж он?.. и это кто сказал.. что сын твой?!

Моисей

О горе! горе! горе нам! он здесь был - 

Раввин принес мне доказательства... я верю

Что он - мой сын! Я спас его...

И он теперь погибнуть должен...не спастись

Ему вторично от рук злодеев..

Ноэми!  горе! горе! горе для тебя!

Фернандо - брат твой!

Испанец - брат твой!

И он погибнет: он родился, чтоб погибнуть

Для нас! - он христианин!...И он твой брат!

/Ноэми падает без чувств/

Пускай умрет и дочь.. и я!.. 

У бога моих отцов нет жалости...

Мой сын! мой сын! мой сын!

Сцена 14

/у Алвареца/
Алварец

Итак, она бежала от меня

С Фернандо - убежала с негодяем

д. Мария

 Как я тебе сегодня объяснила:

Зачем ты не хотел позволить ей

За этого бродягу выйти замуж?

Алварец

Так не хочу же плакать об негодной,

Неблагодарной!...

д.Мария

Плачь, нет, ты плачь!

Об дочери такой нельзя не плакать!

Алварец

И как она была привязана ко мне!

Д.Мария

Да!.. это видно!..

Алварец

Где тут стыд?

Покрыть седые волосы отца

Бесчестьем, посмеяться над отцом,

Любовницею стать бездомного бродяги,

В таких летах!... Ах! это слишком много!

Нет! звери благородней! звери лучше!..

д.Мария

Побереги себя!..

Алварец

Пускай она с Фернандо, 

Как нищая под окнами блуждает:

Я отвергаю от себя её!

Эмилия не дочь мне: пусть она 

Найдет себе отца другого...

д.Мария

Ты болен, друг мой! - не хочешь ли прилечь?

Алварец

Так мне покой необходим теперь,

Я чувствую, что я совсем расстроен!

Д.Мария

Бедняжка, верно, он весь измучен...

Алварец

Боже!

Зачем ты дал мне дочь, зачем послал 

Ты с ней бесчестье на голову мою?

/уходит/

Д.Мария / одна/

Что делает теперь любезный патер

Соррини? - верно, сорвал уж он

Цветок невинности и наслажденья!...

Пришлет ли он еще подарок мне,

Его сотруднице!.....Ведь этот слишком мал
За ту услугу, что ему я оказала.

Мне кажется, что начинаю я 

Жалеть о бедной жертве сластолюбья!

О совесть! Для чего терзать меня некстати! -

Прежде бы терзала - 

Теперь помочь уже никто не в силах!..

/пауза/

Нет, не могу я видеть этот жемчуг

И камни дорогие! - руки, пальцы 

мои дрожат, когда я их держу:

Какая-то невидимая сила
Весь этот жемчуг превращает в слезы,

Прочь!... прочь!...

Как мог меня прельстить

Подобный гадкий жемчуг?.. совесть!.. ты

Не хочешь покидать моей души?..

Зачем теперь! Что пользы для тебя?

Угодники святые, помогите!

Молитвою, постом, благодеяньем

Загладить  я хочу проступок свой!

Лишь дайте сон мне, дайте мне покой!

Алварец

/входит/
Жена, послушай!  Здесь блуждают тени,

Мне кажется... сейчас я видел что-то,

Я слышал голос... голос мне знакомый!..

Мне дурно...

Д.Мария

Успокойся, друг мой..

Где тени? - нету здесь теней !

Твоя печаль, твое воображенье, быть может,

Эти призраки рождает?!

Алварец

Мне дурно..

Д.Мария

Эй! Слуга!  Воды!

Алварец

Жена, я говорю, здесь бродят тени:

Ужель ты не слыхала голос томный?

Ужель ты здесь не увидала их?

Д.Мария 

Твои глаза устали так от слёз, что ты...

Алварец

Как? Я не плакал! Нет!

Я проклинал родную дочь!

Но я не плакал.....

А если умерла Эмилия?...

Ну, если.... в эту самую минуту...

ЕЁ душа рассталась с телом...если....

Д.Мария

Мне страшно!..

Есть мертвецы, есть тени, говорят

Ученые монахи... мы должны им верить...

Но это право страшно...

Алварец

Нет! За гробом 

Проклятие отцовское не тронет!

Там есть другой судья...Прощаю я дочь свою,

Когда её между живых не будет.

Пусть тень твоя вокруг меня не бродит!...

Прощаю, прощаю, дочь моя... о небо! небо!

/ Появляется Фернандо, держа труп Эмилии/

Сцена 15

Д.Мария

Ах!.. Все пропало!

Алварец

Что все это значит?

Чья кровь? Чьё это тело?

Кто, кто она?.. кто ты?

Фернандо

Я дочь тебе принес.
Алварец

Эмилия!... - мертва!

Фернандо

Мертва!

Алварец

Так ты - ее убийца!

Фернандо

Я!

Алварец

Так ты!... О, если б, я имел довольно силы, 

Чтоб растерзать тебя! Ты - похититель,

Убийца... и с такой холодностью!

Принес сюда...о, милое созданье!

Дочь! Дочь моя! И кровь  её течет...

И я.....

Фернандо 

Не правда ли она прекрасна?..

Алварец

Чего ты ждешь? Ступай хоть в ад,

Прочь, прочь от глаз моих, убийца!

О, если б не был слаб я... прочь, демон,

Прочь, прочь от дочери моей!

Фернандо

Я здесь теперь останусь. Да!

В живых она была твоя - теперь моя!

Ужасным преступленьем я купил

Кровавый этот труп... он мой!... смотри

На эти бледные черты и отрекись от дочери...

Алварец

Так подожди! Я скоро

Средство отыщу тебе отмстить,

Я инквизицию на помощь призову!

Фернандо

Кто не боялся уничтожить это,

Того ничто не испугает в мире!...

/Алварец убегает/

Он убежал! Ха!ха!ха!ха! , прекрасно

Я с нею быть хочу наедине..

Как с другом... Духи тишины! 

Вы будете свидетелями свадьбы

Моей.. здесь я клянусь любить 

Её одну, что б ни было... вы стены,

Смотрите на Эмилию мою

И плачьте, если можете вы плакать!

Бледна! Бледна! - мертва!...

/молчание/

Ты мне простишь? Не правда ли мой ангел?

Я спас тебя!... смотрите: улыбнулась!

Улыбкой смерти, сладкою улыбкой!

/берет ее за руку/

Рука её как лед!

Позволь поцеловать!

Теперь как прежде всеми ты забыта, 

Но я с тобой!...

Сцена 16

Соррини

Он здесь! Фернандо наш возлюбленный!

Здесь еретик! Схватите поскорей!

Фернандо

Что вам надобно?

Соррини

Ты на костре пылающем увидишь,

Что хочет инквизиция святая!

Фернандо

За что?

Соррини

Мы не привыкли отвечать, за что!

Свяжите!

Фернандо

Я не дамся!

Не думайте, что я боюся вас.

Я не хочу оставить этот труп!..

Прочь от меня! Своим присутствием

Вы оскверните это место!

Прочь! Да сколько вас?..

Ужель один так страшен!..

Соррини

Хватайте же его!

Фернандо

А ты здесь Соррини!

Ты - разбойник! Святоша...

Соррини

Ты должен умереть! И ты умрешь! 

Вяжите!

Фернандо

Что я умру, я знаю!

Но, Соррини, и ты умрешь!

Вот образ смерти! Если рок 

Не пощадил Эмилию, то вряд ли 

Он пощадит тебя!

Соррини

Ты угрожаешь? Мне!

Хватайте преступника, И хватит мешкать!

Ты заплатишь мне!

Ты узнаешь, Соррини мстить не хуже 

Тебя умеет...

Помогите!...

Фернандо

/бросается к Соррини/, Прекрасно

Издохни!

/закалывает его/

ПАУЗА

Доминиканец

Кто отослал на небо такого ангела

/показывает на Соррини/

Заслуживает тот ужаснейшую казнь

Схватить его!

Держите крепче!.. чтоб он не вырвался!

Фернандо

Не бойтесь! Я не стану вырываться

Сцена17

Моисей

/вбегает/

Пустите! Пустите!

Мой сын! Фернандо! Где он? где он? где он?

Фернандо, ты мой сын! Недавно я узнал.

Раввин мне рассказал. Что сделал ты?

Нашел тебя я - и вновь теряю навсегда!

Мой сын! Мой сын! О небо!

Фернандо

Я - твой сын!

Старик... неправда! Говори:- неправда!

Что пользы мне найти отца в подобный час?

Старик... ты обманулся! Я не сын твой,

Никто не требуй больше от меня любви.

Моисей

 Нет! Я спасу тебя!

/бросается к ногам Доминиканца/

О! Господин!

Я сожаленья не прошу, 

Я знаю, что его поступок ужасен,
Но всю мою казну возьми - она твоя

Молю лишь помоги!

Вот здесь червонцы!...

Спаси его, позволь ему бежать !

Он сын мой!...  за него я всё отдам.

Фернандо

Встань! Встань! Не унижай себя пред ним,

Будь горд, как я, - иль ты не мой отец!

Встань и учися ненавидеть презирая.

Моисей

Возьми моё богатство всё - оно

Перед тобой... - я дочь ещё имею!...

Фернандо

Старик, молчи! - когда б я не был связан,

Я б рот тебе зажал..

Моисей

Помилуй!

Доминиканец

Нет! - на казнь!

Иди вперед!

Фернандо

Прощайте!

/его уводят/

Доминиканец /к Моисею/

Ну, что ты?

Моисей

Ужели - нельзя помочь!

Доминиканец
/берет мешок с деньгами/

Попробую! В суде имею я довольно власти.

Да ты еврей - ага!... Зачем ты здесь?

О, погоди!.. - я и с тобою справлюсь..

/уходит, смеясь/

Моисей

Ушел! И деньги взял, и сына !

О, творец! Дочь лишена рассудка,

Сын на краю позорныя могилы,

Имение потеряно.. о боже, боже!

Нет, Аврааму было легче самому 

На Исаака нож поднять.. чем мне!..

Рвись, сердце! рвись! - и вы долой 

Густые волосы, чтоб гром небес

Разил открытое чело!

/рвет волосы/

Сын! Дочь! Имение! Червонцы!

Всё! Всё!

О, горе! горе! горе!

Сцена 18

Сара

О, помогите удержать её!

/ Ноэми входит с растрепанными волосами, за нею Сара/
До самого до города она 

Вот так бежала...я измучилась!

Ноэми ! ах! - она сошла с ума.

Ноэми

Пусти меня! - мой брат! Мой брат! Мой брат!

Куда ты?.. я тебя люблю, люблю так нежно.

Закон тиран - какой уродливый 

И жалкий вид - дай руку мне! - о нет1:

Как? - эти пальцы пахнут смертью!

Отдайте ожерелье мне назад...

Мой брат! Мой брат! Мой брат!

Я знала, он погибнет, Сара

Пойдем домой.

/Сара берет её за руку/

Нет! Так я не хочу!

/бросается на колена/

О, люди добрые! Скажите мне

Где брат мой?

Сара

Ах! Сжальтесь, видите, она сошла с ума...

Ноэми 

Где брат мой?

Вы думаете, я бедна? - Но мой отец

Сто крат богаче вас - и столько ж лучше.

Вы думаете, долго буду я

Стоять пред вами на коленах - так ошиблись!

Я буду петь, плясать и веселиться?

Прочь слезы - Мой отец богат!

Сара

Что говорит она! Все бредит.

Мы всего только - бедные евреи!..

Ноэми

Пылает небо! люди гибнут,

Земля трепещет...

там в огне, в огне

Мой брат! Мой брат! Мой брат!

Я не пойду к нему?

Пустите!

Сара 

О, великий боже! Образумь её!

Ноэми

Мой брат! Что ж ?  - смейтесь казнь и смерть!

Как это больно!

/падает/

Сара

Помогите ей! Воды! - я заклинаю богом, Помогите!

Голос из толпы

Жидовка умереть одна не может!...

Сара 

Проклятье на тебя, кто б ни был ты.

Ужели человек? - ты - камень!

Да помогите! Демоны, не люди!

Что я могу, бессильная старуха!

Ноэми ты оставить хочешь нас?!

Свинцу подобны сделалися губы......

О нет! Ноэми! Нет!

ПАУЗА

Моисей

О, как безжалостна судьба отца

Никто не ведал бы подобного конца!
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